
 

 

Taala bajnana 

akim ajndana 

wa chud min kulubina 

laka maskana 

 
hab lana ajunan tarnu ilajk 
wa sjaal hajatana mulkan ladajk 
fanarifa taam alhana 
ala stasjiba min adua, min adua 
Taala bajnana 

 
umhu darinata min sudurina 
wa zera kalamaka fi damirina 
fa nahsuda hub alata 
ala stasjiba min adua, min adua 
Taala bajnana 

 
nahnu sjiaun, anta chubzuna 
nahnu ajtasjun, anta mauna 
faminka jathib ulritha 
ala stasjiba min adua, min adua 
Taala bajnana 
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Kom til os 
bliv hos os, 
gør vore hjerter 
til din bolig. 
 
Giv os øjne, som kan se dig, 
og bevar vort liv som din ejendom, 
så vi lærer smagen af salighed at kende. 
Hør vore bønner, vore bønner. 
Kom til os 

 
Fjernt vore hjerters bitterhed 
og plant dine ord i vor samvittighed, 
så vi høster den givende kærlighed. 
Hør vore bønner, vore bønner. 
Kom til os 

 
Vi er sultne, du er vort brød, 
Vi er tørstige, du er vort vand. 
Den kost, du giver, er dejlig! 
Hør vore bønner, vore bønner. 
Kom til os 
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